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NEWS FROM THE CHAIR

As the D’ Arcy McGee Chair of Irish Studies looks ahead towards 1996, the tenth
anniversary of its establishment, highlights over the past year include its new Major
Programme, the decision of the Charitable Irish Society of Halifax to establish a
bursary fund to enable our students to study in Ireland, the acquisition of important
research material and the Chair's co-operation with Feis Nova Scotia and An
Cumann/ The Irish Association of Nova Scotia in staging a major Irish dance festival
and associated genealogical workshop at Saint Mary’s University in August 1995.

Academic Offerings 1994-1995

During the course of the academic year, the
Chair offered four and a half credits in Irish
Studies: An Introduction to Modern Irish
(IRS 201.1); Modern Irish Language (IRS
202.2); Early Celtic Britain: from Prehistory
to the Twelfth Century (HIS 388.2 [IRS
388.2]); Advanced Modern Irish I (IRS
401.1); Advanced Modern Irish II (IRS
402.2); Irish Folklore (IRS 430.1); The Irish
Short Story (EGL 441.1 [IRS 441.1]); Irish
Drama (EGL442.1 [IRS 442.2]); and Modern
Gaelic Literature in Translation (IRS 450.2).

Saint Mary’s University Senate has
ratified a Major concentration in Irish
Studies. At present, we are awaiting final
approval of this decision from the
Maritimes Provinces Higher Education

Council. By adding the Major concentration
to theMinor already on offer, students will
havethe opportunity toacquireanin-depth
knowledge of the Irish experience. Saint
Mary’s University is the only Canadian
university which offersIrish Studies at both
theMajorand Minor undergarduatelevels.
Inthe coming academic year, 1995-1996,
the Chair will be offering itslargest selection
of courses to date as it gears up for the
Major concentration. Five and one half
credits will be offered, ranging from
language to literature, to history and
geography. Irish Geography (GPY 390.1
[IRS 390.1]) and Irish Studies Seminar (IRS
400.0) will be taught for the first time.
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The Lawrence Lynch
Bursary

The Charitable Irish Society of Halifax,
established in 1786, recently announced that
it was establishing a bursury fund in honour
of the late Lawrence Lynch, a longtime
member of the Society. Valued at $3500.00
per year, this bursury will assist Irish Studies
students from Saint Mary's University who
wish to further their academic career at an
Irish educational institution. The Chair
gratefully acknowledges the generosity of
theSociety is establishing this bursury, which
will be of immense benefit to our students in
the years to come.

Research and Publications

Over the last year Cyril Byrne has continued
work on the computer database of Irish
immigrants into the Atlantic Canada region.
Padraig O Siadhail, while working on a
biography of Piaras Béaslai, the Irish writer
and political activist, published “Féile an
Altaithe”, an extract from a new novel, in
Oghma 6 (Dublin, 1994). Inaddition, he edited
and translated Donncha Rua Mac Conmara’s
macaronic poem “Donncha Rua i dTalamh
an Eis¢” (Donncha Rua in Newfoundland)
for Canadian Poetry. From the Beginnings
Through the First World War (Selected and
with an Afterword by Carole Gerson and
Gwendolyn Davies. Toronto: McClelland &
Stewart, 1994).

Lectures and Community-Related
Activities

Overthelast year, the Chair has been involved
in a range of public events and activities. In
October 1994, we hosted a Scottish Gaelic
Language Weekend, organized by Comunn
Gaidhlig an Ard-Bhaile, the Halifax Gaelic
group while Cyril Byrne gave a talk to the
Newfoundland and Labrador Genealogical
Society on “Documentary Sources for the
Study of Irish Families in Ireland and in
Newfoundland” as part of the tenth
anniversary celebration of the society. In
November, Antbéin Mac Unfraidh, Irish
ambassador to Canada, spokeat Saint Mary’s,
where he provided insights into the current
peace process in Ireland. More recently in
March 1995, the Irish poet, Ciaran Carson,
visited Saint Mary’s as guest of the Chair in
the course of areading tour of North America.

As usual, March was a busy time for the
Chair. Apart from the annual requests from
the media for information and interviews,
Cyril Byrne gave the keynote address at the
Benevolent Irish Society’s Saint Patrick’s Da(g
Banquet in Charlottetown while Padraig
Siadhail gave the afterdinner address at the
Charitable Irish Society of Halifax Banquet.
Moreover, Dr. Byrne participated in the
Benevolent Irish Society’s Spring Lecture
Series in March with a timely talk on “The
Eighteenth Century basis of the Creat Famine,
1845-52.
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Other activities by Padraig O Siadhail
include participation ina panel discussion on
current events in Ireland, organized by An
Cumann,/ The Irish Association of Nova
Scotia in February 1995; and a trip to
Edmonton in May 1995 to lecture on
“Katherine Angelina Hughes (1876-1925):
From Edmonton to Ireland. A Biographical
Sketch of Alberta’s First Provincial Archivist”
at a conference celebrating that city’s
bicentennial.

Much energy has been spent over the last
year preparing for Feis Nova Scotia, the first
Irish dancing festival and competition everto
be held in Nova Scotia. Scheduled for Saint
Mary’s University in August 1995, the feis
will feature not just dancers from Eastern
Canada and New England but a genealogical
seminar jointly sponsored by the Chair and
An Cumann/The Irish Association of Nova
Scotia. Speakers at the seminar, to be held on
August 5, include Terrence Punch, John
Mannion, Lois Yorke, Peter MacLellan, and
Ken Donovan. This weekend promises to be
both an entertaining and educational cultural
event.

Student-Related Activities

At present, two Atlantic Canada Studies
students are engaged in M.A. research on
topics which have an Irish connection. Both
theses are being supervised by Pédraig O
Siadhail. Peter McGuigan is completing his

thesis on “Cardinal McGuigan: Tormented
Prince of the Church” while Peter Murphy is
preparing an annotated edition of records
fromtheSt. John, New Brunswick, Orphanage
for the period of the Great Famine.

Ron Beed, who has completed several
Irish Studies courses, will be attending Irish
language summer school and the John
Millington Synge Summer School in Ireland
in July.

Irish Poef, Ciardn Carson
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Library Acquisitions

The Chair has saught to develop a strong
interdisciplinary library collection that
supports both the undergraduate program
and researchinterests of faculty and graduate
students in History and Atlantic Canada
Studies. To date, the collection consists of
approximately 4000 monographs, backissues
and current subscriptions to nearly forty
journals, asizeable range of research material
in microform, and hardcopy printouts of
Churchrecords fromthesoutheast of Ireland.

In 1993, Irish Studies received a two-year
$20,000.00 grant from SSHRC, the federal
funding agency, to acquire research material,
such as the Tithe Applotment Books for Ireland,
and full runs of Béaloideas, the Irish folklore
journaland Eigseand Eriu, thelong established
Celtic journals. This material has arrived at
the Patrick Power Library. At present, the
Chair is preparing a brochure listing its
research holdings, with the intention of
alerting researchers throughout North
America to the Irish Studies Collection at
Saint Mary’s University.

Recently, Irish Studies submitted a new
application to SSHRC for additional funding
in order to strengthen its collection. The
outcormne of this application is pending.

Fundraising

While there was no annual fund-raising
dinner last winter, the Chair has sought to
add to its trust fund despite the difficult
financial climate. We continue to receive
generous donations from members of the
Irish community throughout North America,
including one from Miss Margaret Fallona,
London, Ontario, a long time loyal friend of
Ireland and Irish Studies. While our trust
fund, the interest from which finances the
Chair’s activities, stands at approximately
$1,100,000.00, low interest rates and increasing
demands on the Chair's resources mean that
the Chair must expand its trust fund
significantly over the coming years to ensure
its stability and longterm well being.

@ QOideas Gael 2
Summer Courses for Adults
in Irish Language and Culture
in Donegal, Ireland

Please Contact:
Oideas Gael
Cleann Cholm Cille
Co. Dhiin na nGall

,L Ireland

S
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An Irish Festival, August 4 and 5, 1995

An exciting festival of Irish genealogy
and cultural activities is planned for the first
weekend of August, 1995 on the campus of
Saint Mary's University.

On Friday, August 4, 1995, an Irish
genealogy seminar will be offered by An
Cumann (the Irish Association of Nova
Scotia), and The D’ Arcy McGee Chair of Irish
Studies. Speakers willinclude, among others,
well-known genealogist and writer Terry
Punch. The resources of the Nova Scotia
Public Archives will be discussed, along with
Griffiths Evaluations and the Tithe
Applottment Books, recently acquired by
Saint Mary’s University. A panel of experts
will conclude the day’sagenda, giving ample
time for the answering of individual
questions.

On Saturday, August 5, 1995, the nearby
theatreauditorium atSaint Mary’s will house
anextensive display of Irishand Celticbooks,
tapes, videos, musical instruments, fashion,
jewelry and foodstuffs for sale. The day will
also include demonstrations and workshops
in Irish dance, language, tin whistle, and
children’s story-telling.

The Feis Nova Scotia Society will be
hosting Irish dance competitions that same
day, in The Tower at Saint Mary’s. Over 1000
dancers from Canada and the United States
will compete in a unique display of colourful
talent and ability.

An Irish Céili on August 4 and an Irish
Mass on Sunday, August 6 will round out
what promises to be an exciting and
informative cultural event.

The fee for the genealogy seminar is
$25.00. Admission to the dance competition
and other festival activities is $5.00. For further
information, ortoregister early, pleasecontact
Ms. Christine McGann, Chair of Irish Studies,
Saint Mary's University, 923 Robie Street,
Halifax, Nova Scotia, Canada B3H 3C3.
Telephone: (902) 420-5519, Fax: (902) 420-
5110, E-Mail: cmcgann@husky1.stmarys.ca.

Fobert ]. Grace
THE IRISH IN QUEBEC

AN INTRODUCTION
TO THE HISTORIOCRAPHY

To order, please write to:

Institut Québécois De Recherche
Sur La Culture

14, rue Haldimand, Québec, G1R 4N4
Tel: (418) 643-4695
Fax: (418) 646-3317
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Irish Cultural Symposium
11-13 August 1995, Louisbourg, N.S.

As partofthecommemorativeevents planned
for Louisbourg in 1995, the Irish ultural
Symposium will be one of the largest Irish
cultural festivals ever held in Nowva Scotia.
Recentresearchat Louisbourg hasdiscovered
that 400 Irish werein Cape Bretonduring the
first half of the 18th century, confirming a
much larger Irish presence in the early
settlement of Canada than previously
thought.

The Fortress of Louisbourg and the
University College of Cape Breton will
sponsor the Symposium on 11-13 August
1995. Some 40 papers will be delivered on
aspects of Irish cultureinIreland, the United
States and Canada, including the history of
the Irish in Cape Breton. To accompany the
formal talks during the day, there will be
cultural festivities during the evenings. On
Friday evening the Irish Benevolent Society
of Cape Breton will sponsor an Irish concert
featuring Cape Breton Irish talent. On
Saturday evening the Old town Irish Reunion
Committee will host a concert and dance
featuring the popular group ‘Breaking
Tradition.” On Sunday evening a closing
banquet will be held at the Fortress of
Louisbourg National Historic Site.

Registration for the 5 siumis $30.00
(includes 2 lunches). Closing banquet on
Sunday is an additional $30.00. For further
information contact: Kenneth Donovan, P.O.
Box 160, Louisbourg, Nova Scotia, Canada,
BOA 1MO. Phone (902) 733-2280, Fax: (902)
733-2362.

Emigrants to North America
from Co. Derry, 1834/35

We are publishing below emigration extracts
from the parish of Ballyscullion in Co. Derry
(Londonderry) as they relate toNorth America.
Insubsequent editions we will publish more of
these for other parishes; many of these latter
entries are for persons who are listed as
emigrating to St. John's which is not St. John's
in Newfoundland but Saint John, New
Brunswick. These emigration extracts are
printed with the permission of the Royal Irish
Academy and the Institute of Irish Studies,
Queen’s University, Belfast. The Institute of
Irish Studies has edited the whole of the
Ordnance Survey Memoirs of Ireland which
was completed for the Northern Counties of
Antrim, Down, Tyrone, Armagh, Fermanagh
and Derry (Londonderry) of Ireland between
1830 and 1838. The scheme collapsed before
the southern counties were surveyed, whichis
greatly regretted as the surviving material
constitutes the most detailed description of
almost all aspects of life in Ireland in the early
nineteenth century. Because of this we would
suggest toreaders whose ancestry derives from
one of the Northern Counties that they obtain
copies of these immensely detailed memoirs to
get a clear idea of the cultural reality from
which their forbears emigrated. Copies canbe
ordered from the Institute of Irish Studies, The
Queen’s University, Belfast, N. Ireland. We
wish to thank Dr. Brian Walker of the Institute
of Irish Studies and the Royal Irish Academy
for permission to publish these extracts and to
congratulate Angéligue Day and Patrick
McWilliams, and all those who worked with
them in editing the manuscripts and making
available this valuable record of Irish life.
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MNAME

Samuel McCahy
Jane McCahy
Ann McCahy
Margret McCahy
John McCahy
Elenor McCahy
Jane McCahy
Charles McCahy
Sareah McCahy
Samuel Adams
Jane Adams
Daniel Scullion
Jane Mullan
Mary Vance
Catherine Vance
John Godfrey
Ann Godfrey
Rowland Godfrey
Mary Rice

Mary Rice

Ann Rice
Cathrine Rice
Robert Rice
Robert Rice
Mary Rice

Ann Rice

Elenor McWilliams
John McWilliams
Ann Dimond
Mary Lowden

Emigration in 1834 from Parish of Ballyscullion

RELIGION

Preshyterian
Presbhyterian
Presbyterian
Presbyterian
Presbyterian
Presbyterian
Presbyterian
Presbyterian
Presbyterian
Presbyterian
Presbyterian
Roman Catholic
Established Church
Presbyterian
Presyterian
Presbyterian
Preshyterian
Presbyterian
Established Church
Established Church
Established Church
Established Church
Established Church
Established Church
Established Church
Established Church
Foman Catholic
Foman Catholic
Roman Catholic
Roman Catholic

AGE

50
48
25
20
18
16
12
14
6

25
23
20
20
21
24
24
22
26
&0
30
20
18
22
5

7

3

30
3

26
20

PLACE OF ORIGIN
IN IRELAND

Ballyscullion West
Ballyscullion West
Ballyscullion West
Ballyscullion West
Ballyscullion West
Ballyscullion West
Ballyscullion West
Ballyscullion West
Ballyscullion West
Ballyscullion West
Ballyscullion West
Ballyscullion West
Oldtown Deer Park
Ballymacombsmore
Ballymacombsmore
Ballymacombsmore
Ballymacombsmore
Ballymacombsmore
Tamlaghtduff
Tamlaghtduff
Tamlaghtduff
Tamlaghtduff
Tamlaghtduff
Tamlaghtduff
Tamlaghtduff
Tamlaghtduff
Tamniaran
Tamniaran
Ballymastrain
Bellaghy

DESTINATION IN
MNORTH AMERICA

St John's
St. John's
St. John's
St. John's
St. John's
St. John's
St John's
St. John's
5t. John's
St. John's
St. John's
5t. John's
St. John's
Quebec
Quebec
(Cuebec
Quebec
Quebec
Quebec
Quebec
Quebec
Quebec
Quebec
Quebec
Quebec
Quebec
New York
MNew York
MNew York
MNew York
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Emigration in 1835 from Parish of Ballyscullion

NAME RELIGION AGE PLACE OF ORIGIN DESTINATION IN

IN IRELAND NORTH AMERICA
James Bradley Roman Catholic 12 Leitrim St. John's
[zabela Bradley Roman Catholic 32 Leitrim St. John's
James Bradley Roman Catholic 3 Leitrim St. John's
William Dobbings  Presbyterian 40 Edenreagh New York
Ezekil Dobbings Presbyterian 19 Edenreagh New York
James Dobbings Presbyterian 16 Edenreagh MNew York
William Dobbings  Fresbyterian 12 Edenreagh New York
Henery Dobbings Presbyterian 10 Edenreagh New York
Robert Dobbings Presbyterian B Edenreagh MNew York
Isias Dobbings Presbyterian 3 Edenreagh New York
Michael Finnigan Established Church a0 Edenreagh New York
Eliza Finnigan Established Church 25 Edenreagh New York
Francis Dixon Presbyterian 40 Ballymacombsmore 5t. John's
William Dixon Presbyterian 30 Ballymacombsmore 5t. John's
John Dixon Presbyterian 28 Ballymacombsmore 5t. John's
Alexander McCullan Presbyterian 25 Ballymacombsmore Quebec
William Vance Presbyterian 28 Ballymacombsmore Quebec
William Vance Presbyterian 21 Ballymacombsmore Quebec
Jane Cullion Roman Catholic 20 Tamlaghtduff Cuebec
Margret Dixon Established Church 30 Ballymacombsbeg Quebec
John Mulholland Roman Catholic 24 Ballyneas Strain New York
Eliza Bradley Roman Catholic 40 Bellaghy Mew York
James Bradley Roman Catholic 3 Bellaghy MNew York
James Bradley Roman Catholic 13 Bellaghy New York
Source: Ordnance Survey Memoirs of Ireland.

Volume 6. Parishes of County Londonderry 1, 1830, 1834, 1836, pgs. 77 & 78. Edited by Angélique
Day and Patrick McWilliams.
The Institute of Irish Studies in association with The Royal Irish Academy, 1990,
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The Assassination of Thomas D"Arcy McGee,
Father of Confederation, April 1868

Michael E. Vance

While conducting research on Scottish
emigration to Canada, I located a copy of the
following letter in the National Library of
Scotland’s Archival Collection (NLS Acc
10623 Folder 2). It should be of interest to
readers of this newsletter since the author,
Alexander McArthur, provides us with a
glimpse of the contemnporary public reaction
to McGee's assassination in Ottawa in 1868
and anunderstanding of theimportance that
many non-Irish Canadians attached to his
leadership. McArthur'sreferenceto McGee's
ability to unite the many “Creeds and
nationalities” of Canada, evenin death, hasa
contemporary resonance in light of recent
constitutional failuresand resurgent Quebec
nationalism.

Some of the incidental material in this
letter is also of interest. McArthur was an
employee of the Hudson’s Bay Company
and later set up an independent fur-trading
business in Manitoba. In this letter to his
sister Bellain Nairn, Scotland, he refersto the
sending of remittances, reminding us how
important colonial employment was for
family members remaining at home, not just
in Scotland but Ireland as well. These
connections encouraged others to emigrate.
Alexander was joined in Manitoba by three

brothers, Peter, whobegana major lumbering
and shipbuilding business, Duncan, who
established the Commercial Bank in
Winnipeg, and David, who joined his elder
brother in the fur-trading business. Similar
patterns of migration are also detectable
among middle class Irish families during the
nineteenth century, particularly those of
Protestant background who would havelikely
shared McArthur'sattitudes toward McGee's
drinking. McArthur's letter demonstrates,
however, that even “respectable” Protestant
Victorians were prepared to suspend
judgement for those that could unite the new
nation.

Montreal, 17 April 1868

My Dear Bella,

I do not think I have any letter of yours to
answerat present. Iwrote on the 20th of last month
enclosing a remittance from Peter which I hope has
reached you alright. I meant to have sent my own
remittance by this mail but have forgotten until
too late for the Bank. Twill, however, send if in my
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next. We have Newspapers recently but no letters
from Peter. Iam afraid I must disappoint you all
about going home this year. Sincel last wrote you
I have been thinking very much of going into
business on my own account here. I have not yet
finally decided but I think Iwill conclude to do so.
T would select the Wholesale Fur business and
would begin about the first of June. Icould not,
therefore, think of leaving until the business was
fairly established. But by next year it would be
necessary for me to go to London so that 1 would
take the opportunity of going North. Twill havea
pariner who can take care of business in my
absence for three months or so. Fortunately too
the dullest time of year in that trade is the early
summer months, sothat Twould bewithyouat the
pleasantest time of the year. Iam very sorry that
you should all be disappointed but of course I'must
look after such an important matter asa change of
this nature ...

We have been very much agitated here for the
last ten days about the Assassination at Ottawa of
one of our foremost public men the Hon. D¥Arcy
McGee by a Fenian. I have sent James two papers
containing all the new about it. There has been
nothing like the excitement here since the Kent
Affair or the Fenian Raid or Abraham Lincoln's
assassination. McGee was a warm-hearted genial
Irishman with the most be-witching eloquence 1
ever listened to. There was music in his every
word. I never heard any one with a sweeter
pronunciation. Thewords flowed ina continuous
stream from his lips. He was well known in Great
Britain as he was a prominent rebel (although

only 22) in Ireland in 1847-8. He has since been
home as a Canadian Cabinet Minister and was
held in high esteem by the leading English
Statesmen with whom he came in contact. He has
changed about a good deal in politics but his has
been the result of an ardent poetic temperament
rather than anything else. Althougha Catholic he
was exceedingly popular among the English and
Scotch.

What adds to the interest in his life is that up
tothe late election in Montreal, when that riot took
place, he was very intemperate. He had taken the
pledge three times and broken it and used to be
seen theworse of drink even in Parliament. But he
made a vow at the last election that if he was
returned he would again take the pledge. At that
election Presbyterian ministers were canvassing

for him which shows what power he had over men.

Well people did not think much of his new pledge
at first but by and by they saw he was in earnest.
Three Doctors during a long illness he had last
winter recommended Wine to him and said they
would not answer for the consequences unless he
tookit. He said he could not help it. He would not
run the risk. 1suppose he thought it better to die
than go back on his old habils. He was just
recovering from this illness when he was taken off.

In a country like this where we have so many
Creeds and nationalities he was a most invaluable
man in creating good feeling between them. There
has never been a funeral like his in Canada. In the
Catholic Church where the funeral services were
conducted there were besides the Priests, Church
of England clergymen, Presbyterian, Methodist,
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Baptist, Congregational, German and other
ministers. All the soldiers and Volunteers lined
the streets through which the procession passed. 1
was in it among the St. Andrews Society. The
Government is going to give a pension to his
widow and children.

I never felt as sorry for the death of any person
who was not connected to me as did for McGee. 1
did not even know him. This is the general feeling.
A monument will be put up in his memory.

The river is open this morning and the first
Steamer was lying at the harbour when I came
down to the office. Tell David to write tome. It is
a long time since I have heard from him.

Your affectionate brothear
Alexander

—Dr. Michael E. Vance teaches History at
Saint Mary’s University

GAELIC GAMES

May—September 1995

Live Coverage of

Provincial Hurling and Football
Championships

and

All-Treland Hurling and Football Finals

O'Toole’s Roadhouse Restaurant
961 Bedford Highway
Bedford, Nova Scotia

Live broadcast of games
every Sunday morning.

For information, contact
Colm McDevitt
(902) 443-8057
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The Eighteenth Century Basis of the Great Famine, 1845-1852
Part I

Cyril J. Byrne

This year is the one hundred and fiftieth
anniversary of the start of what is known as
“The Great Famine”, the cataclysmic event
inIrish History which grimly ushered Ireland
into the modern era. The complex of events
surrounding “The Great Famine” exists like
scorched earth separating pre-famine Ireland
from the Ireland which ensued. And
although we tend to think of “the Great
Famine” as an event happening with the
same suddenness with which the blight
attacked the potato crop in 1845 and
subsequent years, it was a disaster which
could have been and was foreseen, the roots
of which gobackto thesystemofland tenure
established after the last of the Catholic
landed classlost out politically and materially
at the end of the 17th century. The Ireland
whichcametoanend asaresultofthe potato
blight in the middle of the last century was
a vastly different world from the one that
followed. Pre-famine Ireland can be seen as
virtually contemporaneous with the
eighteenth century, perhaps the first century
of relative tranquillity Ireland had ever
experienced, and which ended with two
savagely destructive events: the Rising of
1798 and the Great Famine.

The eighteenth century in Ireland was
onein which land was held from the crownby
arelatively small number oflarge land owners
who were generally the descendants of
recently arrived settlers. Inreligion they were
Protestant, in speech they were English and
in just about everything in the way of culture,
asalien to the majority of the Irish population
as the Europeans who came to America were
to the aboriginals. There were exceptions to
this generalization: a few Catholic landlords
managed to survive even to the end of the
century, but as a look at The Convert Rolls of
those landowning Catholiecs who
“conformed” to the Established Church in
order to save their lands shows, Catholic
landowners became as rare by the century’s
end as “red Indians on the banks of the
Patomac!!” People like Lord Kenmare and
Lord Caher (both Roman Catholics } were the
exceptions to the general rule and they and
others like them who managed to survive did
so by the connivance of Protestant friends or
by the good fortune of having a single Catholic
heir through successive generations—the
Penal Laws stipulated that any son of a
Catholic landowner who conformed could
disinherit his father. As well, the lands of
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Catholics were distributed to the surviving
sons, effectively breakingup Catholic estates.
Tt must be remembered that in thel8thcentury
ownership of land equated with power, and
the mainaim of the Penal Laws was to prevent
Catholics from having power.

Despite the dismal picture this
represented for the position of Catholics in
Treland where they continued to constitute
the majority of the population, it does not
portray an accurate picture of the actual
situation. Like the disenfranchised Jews of
Europe, the Irish Catholics engaged actively
in what the law allowed to them — trade —
and as the century wore on, more and more
Catholics engaged in trade especially in the
Jarge centres of population such as Dublin,
Waterford and Cork. Indeed, itissaid that the
Dublin Catholic merchant and brother of the
Catholic Archbishop of Dublin, Edward
Byrne, bequeathed to his heirs the largest
fortune of any Irishman in the eighteenth
century. The O’Callaghan family of South
Tipperary, despite being merely tenants,
amassed great wealth and held their own
landlords in their debt. Similarly, it is said
thatThomasMcaghemeipperarywhomade
his fortune in the Newfoundland provisions
trade was able to provide the Marquis of
Waterford amortgage of £14,000 on his estate
of Corraghmore. One of the continuing
neurosis in the Protestant elite about the
liquidity of Catholic capital was that the
Catholics might take their money and leave

the country in a state of bankruptcy! This
Catholic middle class grew as the century
wore on and operated as any elite does. It
tended to sustain its wealth by endogamous
marriage but also by selective choice of
marriage partners from both the wealthy
Protestant elite and less wealthy but socially
acceptable Catholics.

Throughout the eighteenth century but
especially after the passing oftheStuartthreat
to the Protestant succession in 1745, the
Catholic middleclasses began petitioning the
Ascendancy Parliament in Dublin and, after
the Act of Union of 1801, the Parliament at
Westminster for relief from the Penal Laws.
In 1778 Catholics were allowed to hold leases
on land for longer than 3 years and in 1782
were enabled to purchase land. In 1793 the
professions were opened to Catholics and
they were allowed to votebutnot to stand for
Parliament. It would not be till 1829 that
Catholics would gain the right to stand for
Parliament which was somewhat of a pyrrhic
victory since the price that was exacted to get
thebill through Parliament was the restriction
of the vote to the 40 shilling freeholders which
disenfranchised thousands of poorer Catholic
tenants who formerly had had the right to
votel

TheCatholiceliteincitiesand towns such
as Dublin, Waterford, Cork and Limerick
represented a relatively small wedge of the
Irish pre-famine population. The majority of
the populationwas predominantly ruraland
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relatively poor. However the poverty of the
rural Irish population of the eighteenth and
early nineteenth centuries has frequently been
overemphasized, especially by contemporary
visitors from the outside who tended to see
the straitened physical circumstances of the
rural Irish population in the visitor’s terms
and out of the context of the Irish culture in
which it had a quite different meaning,. Keen
observers such as Arthur Young who was an
agriculturalist and the Frenchman De
Latocnaye who visited Ireland in the late
eighteenth century present us with views of
Ireland which suggest a society in which
living conditions varied considerably from
one partof the country toanother. Arichand
sustaining culture which included material
scarcity does not seem to have prevented the
Irish from marrying young, having children,
enjoying music, dancing and , from what one
can gather, enjoying life.

The majority of Irish Catholics belonged
socially, economically and culturally to the
rural classes generally described as small
farmers, cottiers and laborers. The small
farmers rented their lands from a landlord or
middleman fora period of years—by theend
of the eighteenth century for as much as 90
years or as few as 31 for a fixed rent per acre.
He was thus free for that peried from the
fluctuations in the cost of land which tended
to go upwards especially with the pressure
on land consequent to the rapidly increasing
population from the 1770s. Farmers, small

and large, owned some cattle, draught-
animals and farming implements such as
ploughs and carts. In some areas of the
country a number of farmers would pool
their resources, sometimes renting a cow or
two from a wealthier farmer. Farmers, small
and large, generally improved their living
standards throughout this period. These
farmers, in turn, would sublet parcels of their
lands to a class of people usually designated
as Cottiers. Thecottiers were the labour force
in the Irish countryside. Their rented parcels
of land could be as small as a patch sufficient
tosustainthecottierand his family. Generally
these sublettings were called Conacre rents
and wereusually fora yearatatime. Thusthe
Cottier was unprotected from the fluctuating
price of land which for the period of
approximately fifty years before the Great
Famine was constantly movingupwards. The
Cottier paid for the rentinlabourand inkind,
as was the case for many small farmers as
well. However the conditions of life for the
Cottier contrasted strongly with those of the
small farmer. Whereas a farmer and his
family might experience occasional want,
poverty was the usual lot of the cottier. His
land was held at the whim of the person from
whomherented, and his rents could beraised
without much difficulty. On the other hand,
the value of his labour was generally low and
even when rents went up the price of his
labour stayed the same. A sub-class of the
Cottiers were the landless labourers who
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could provide only sufficient income to rent
a small plot of ground on which to grow
potatoes for his family. Not having enough
land on which to graze a cow, he was forced
to buy milk from the farmers or froma Cottier
lucky enough to have either sufficient land
for grazing an animal or two, or given the
right of grazing by hislandlord. Many young
men from this class made their living by their
labour alone especially as migrant harvesters
called in Irish spailpini. They wandered the
countrysidehiring themselves out where they
could get work. Indeed, many of them
migrated to England and Scotland asseasonal
workers. Doubtless, these migrant workers
providedalotofthecrewsof young Irishmen
who signed on in Waterford, Ross and Cork
in the eighteenth century to seek out the El
Dorado of the Newfoundland fishery. There
a season of work could provide a young
Irishman with at least twice as much for his
labour as he could gain at home.

As the eighteenth century wore on into
the nineteenth the Irish population increased
enormously. Between the 1770s and the 1840s
it is estimated to have doubled from
approximately 4,000,000 to the 8,175,124
enumerated in the census of 1841. Most of the
expansion was among the cottiers and rural
labourers. The cause of this explosion in
population is uncertain. One likely reason
was theIrishcustom of early marriage coupled
with the improved living conditions of the
period which allowed a larger number of

children to survive. Another cause of the
population growth, most likely, was the
spread of the cultivation of the potato in late
eighteenth century Ireland where it thrived
and served as an easily grown staple. Itisnot
difficult to see the imminent disaster lurking
inarapidly increasing but marginally existing
population’s becoming more and more
dependent on a single and, as it proved,
tenuously growing tuber.

Rural Ireland of the late eighteenth
century was an extremely varied reality:
wealthy estates containing substantial, even
palatial “Big Houses” existed cheek by jowl
with the “birds’ nests” of the poor, lived in
one year and abandoned the next. Schools
such as Kilkenny College where the Anglo-
Irish elite sent their children existed alongside
recently erected establishments such as St.
Patrick’s College, Carlow, for the education
of the growing Catholic mercantile and
professional elite. These in their turn
contrasted with the sodwalled school suchas
that at Cross Roads, Kilkenny, some twenty
feet by ten where the schoolmaster Dennis
OrSullivan taught the rudiments of learning;
or the open field where on good days the
Frenchtraveller De Latocnayesaw the master
imparthisknowledge. Itwasan Ireland where
pedagogues, “spoiled priests” from Irish
Continental Colleges such as those at
Salamanca, Paris and Prague abounded and
taught Latin, Greek and the Penny
Cathechism in Irish. Figures from the 1841
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Census suggest the success of their efforts: 52
% of males and 31% of females who wereaged
5to15 years between 178l and 1790 could read
and write. Lavish and sumptuous repasts
made the tables groan in the houses of the
wealthy,and evenin poverty stricken Callan,
Dennis O'Sullivan’s son Humphrey could
recount banquets of mutton and beef with
wine, while the rural poor could sit into a
mess of potatoes roasted on the hearth,
washed down with a good supply of
buttermilk, a diet well approved of by the
English agriculturalist Arthur Young. The
hospitality well noted as an ancient Irish
tradition and attested toby eighteenthcentury
visitors to the “Big Houses” had itsequivalent
among the peasantry assuggested by William
Carleton in his story “The Station” where the
farmer Phaddy makessure each oneattending
the station, rich and poor alike, has his
“skinfull” of drink and mutton, beef and
bread galore. And if the music of the harp
and viol were played in the houses of the
well-to-do, the fiddle and the pipes played at
the cross roads where in the evenings to the
amazement of visitors from abroad, the
dancing feet of the Irish seemed to shimmer
above the ground without ever seeming to
touch the earth. Poor they may have beenbut
can anything suggest their sheer joy of life
better than Coquebert de Montbret’s account
of a fair in Co. Galway in 1791 where “the day
after the fair nothing to be heard in the streets
but song and laughter; nothing to be seen but

games.” The hard drinking and diabolically
rumoured tales of the rake-hell Ascendancy
bucks of the Hell Fire Club could be matched
by the faction fights of the peasantry and the
heavy drinking of the proud descendants of
the old Irish aristocracy still living in careless
hauteur in therecesses of Munster. And ifthe
conventional picture of the Irish peasant
dwellingis of the one room mud-walled cabin
with the leaking thatch on its roof, it is a
corrective to read the contemporary account
of Arthur Young saying that mud walls
themselvesarenotuncomfortable “when they
are built not of stones, ill put together, but of
mud... much warmer, independently of
smoak, than the clay or lath and mortar
cottages of England” and that in the south
east of Ireland he had seen cabins “large ones
with two or three rooms, in good order and
repair, all with windows and chimneys and
little styes, for their pigs or cattle.”

Thisarticle will be continued inthe next issue
of An Nasc.

Dr. Byrne is the coordinator of Irish Studies and
full time professor in the English Department.
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